
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 6MM
CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" SPIRAL FLUTED BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR 1-8" TWIST 26" SPIRAL FLUTED BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100040301
Mfr. No.: 10180
Barrel Weight: -
Cartridge: 6mm Creedmoor
Contour: Medium
Finish: Stainless Steel
Length: 26''
Make: Savage
Model: -
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.071kg
UPC: 785614287688

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Savage Small Shank Prefit Precision Barrel von International
Barrels. Diese Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effizient nutzen kannst. Bitte befolge die
nachstehenden Richtlinien, um potenzielle Risiken zu vermeiden und eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch sorgfältig liest und verstehst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung und benutze es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während du mit dem
Gewehr arbeitest.
Stelle sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Lauf wechselst.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Achte darauf, dass alle Werkzeuge, die du verwendest, in gutem Zustand sind und für die Installation des
Laufs geeignet sind.
Halte den Bereich um dich herum sauber und frei von Hindernissen, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne den alten Lauf, indem du die Laufmutter löst.

Installation des neuen Laufs

Setze den neuen Savage Small Shank Präzisionslauf in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Schraube die Laufmutter fest, bis sie sicher sitzt, aber überdrehe sie nicht.
Verwende einen Satz Kopfplatzierungslehren, um die Position des Laufs zu überprüfen.
Ziehe die Laufmutter auf die empfohlenen Drehmomentwerte fest.

Nach der Installation

Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles richtig sitzt.
Führe eine Sichtprüfung des Laufs durch, um sicherzustellen, dass keine Beschädigungen oder
Fehlstellungen vorliegen.

Verwendung des Gewehrs

Achte darauf, immer die grundlegenden Sicherheitsregeln beim Umgang mit Feuerwaffen zu befolgen.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen für den 6mm Creedmoor Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung des Laufs oder anderer Komponenten achte darauf, dass du sie umweltgerecht entsorgst.
Überprüfe die örtlichen Richtlinien für die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zum Produkt wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in
deinem Land. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen hast, wenn du um Unterstützung bittest.

Bitte beachte, dass die Sicherheit aller Benutzer und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts von größter
Bedeutung sind. Halte dich an diese Hinweise, um eine sichere und erfolgreiche Nutzung des Savage Small Shank
Prefit Precision Barrels zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS 6MM CREEDMOOR

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS 6MM CREEDMOOR. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new barrel.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your specific Savage Model 110 rifle action.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep firearms and ammunition out of the reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any damage or defects before installation.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling firearms and performing
installations.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with the specified 6mm Creedmoor cartridge.
Avoid using the barrel with any ammunition that exceeds the manufacturer's specifications.
Ensure proper headspace is set before firing the rifle after installation.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way that could compromise its integrity or safety.
If you notice any unusual sounds or malfunctions while using the barrel, cease use immediately and seek
professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and equipment, including headspace gauges and a torque wrench.
Ensure your work area is clean and free from distractions.

Installation Steps

Remove the existing barrel from your Savage Model 110 rifle action.
Thread the International Barrels PreFit Savage Small Shank precision barrel onto your action.
Check the positioning of the barrel using headspace gauges to ensure it is correctly aligned.
Tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque settings to secure the barrel in place.

PostInstallation Checks

After installation, doublecheck that all components are secure and properly aligned.
Perform a function check to ensure that the rifle operates correctly with the new barrel.

Usage Guidelines

Always follow safe shooting practices and ensure that you are familiar with the operation of your rifle.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not discard the barrel in regular household waste.
If you are unsure how to dispose of the barrel safely, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS 6MM
CREEDMOOR, please refer to the manufacturer's support resources. Always ensure that you have the most
uptodate information regarding your product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
barrel. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du har valt en SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL från INTERNATIONAL
BARRELS. Denna guide syftar till att ge dig viktig information om säker användning, installation och avfallshantering
av ditt nya gevärspipa. Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar gevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter på produkten till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med gevärsaction som den är avsedd för.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad och åtdragen innan användning.
Var medveten om att vissa kolvar kan behöva fräsas för att ge plats åt pipmuttern.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess installation eller funktion.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av gevär.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive huvudutrymmesverktyg för att kontrollera pipans
positionering.
Se till att du arbetar i en säker och ren miljö.

Installation:

Skruva på pipan på din Savage Model 110 gevärsaction.
Kontrollera pipans positionering med huvudutrymmesverktygen.
Dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan du laddar det.
Använd endast ammunition som är avsedd för den specifika kalibern (6mm Creedmoor).
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella miljöbestämmelser.
Om produkten ska kasseras, se till att göra det på ett sätt som inte skadar miljön.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den specifika kontaktpunkten som tillhandahålls av din
återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din SAVAGE
SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro hlaveň
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION
BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS od společnosti
International Barrels. Tento produkt je navržen tak, aby vám umožnil snadnou výměnu hlavně na vaší pušce Savage
Model 110. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována a zabezpečena.
Nikdy se nesnažte vyměnit hlaveň, pokud nemáte dostatečné znalosti nebo zkušenosti.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s hlavněmi vždy noste ochranné brýle.
Ujistěte se, že je puška vždy vybitá, než začnete s výměnou hlavně.
Při montáži hlavně se vyhněte používání nadměrné síly, abyste předešli poškození závitů.
Před prvním použitím nové hlavně proveďte kontrolu a údržbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně sady měřidel hloubky a klíče na matice.
Zkontrolujte, zda je puška v bezpečném a stabilním stavu.

Výměna hlavně:

Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Na závit nové hlavně naneste vhodný lubrikant pro usnadnění instalace.
Našroubujte hlaveň na akci pušky a ujistěte se, že je správně usazena.
Pomocí sady měřidel hloubky zkontrolujte polohu hlavně.
Utáhněte matici hlavně na doporučené točivé momenty.

Kontrola:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, zda je hlaveň pevně uchycena a správně orientována.
Před prvním výstřelem proveďte testování na bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo poškozené hlavně likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo odborníka na zbraně. Ujistěte
se, že máte k dispozici model a sériové číslo vaší hlavně pro rychlejší vyřízení.



Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a užíváte si výhody, které nabízí hlaveň SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS.


